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.Щержавна установа <Щентр громадського здоров'я MiHicTepcTBa охорони
злоров'я Украiни> (лалi - Ilен,гр), в особi Генерального l1ирекl.ора Ролини Романа
Анатолiйовича, який дiе на пiдставi Статуту, з однiеi сторони та

Благодiйна органiзацiя (ВIЛЬНА ЗОНА> (далi - Органiзацiя), в особi
Голови правлiння Загребельного Олексiя Семеновича, який дiс на пiдставi Статуту,
з другоi сторони, iMeHoBaHi <Сторони>, а кожен окремо - <Сторона>,

демонструючи високий ступiнь довiри мiж Сторонами;

усвiдомлюючи та керуючись принципами доцiльностi об'еднання зусиль
для досягнення поставленоТ мети. прозоростi та вiдкритостi. спiвпрачi, сдностi
iHTepeciB i piBHocTi прав учасникiв, публiчностi та взаемноi згоди,

беручи до уваги спiльну зацiкавленiсть CTopiH у спiвпрацi щодо промоцii
здорового способу життя та свiдомого ставлення до здоров'я за напрямками,
зазначеними нижче,

пiдписали цей Меморандум про спiвпрацю (далi - Меморандум) про
riастчпI]е:

1. Мета i предмет Меморандуму
1.1. Метою Меморандуму с спiвпраця та координацiя зусиль CTopiH для

розширення можливостей спiвробiтництва спрямованого на реалiзацiю с,l.а,r.утних
завдань CTopiH,, що включае спiвпрацю спрямовану на:

1.1,1. консолiдацiю зусиль в питаннях виконання flерrкавноI стратегii у сферi
протидii ВIЛ-iнфекцii7СНIЩу, туберкульозу та вiрусним гепатитам, яка cxBaJIeFIa

розпорядженням Кабiнету MiHicTpiB Украiни вiд 27 листопада20|9 року ЛЬ 1415-р
(далi - Стратегiя) для засуджених, осiб, взятих пiд варту, та осiб, звiльнених з мiсць
позбавлення волi, та створення ефективноi та гнучкоi системи надання якiсних i
доступних послуг у сферi громадського здоров'я;

1 .1 .2. створення единого медичного простору;
1.1.3. створення умов для реалiзацii права на охорону здоров'я засуджених,

осiб, взятих пiд варту, та осiб, звiльнених з мiсць позбавлення волi;
1 . 1 .4. проведення iнших заходiв, що вiдповiдають статутним завданням

CTopiH тощо.
I.2. Сторони взасмодiють на засадах рiвноправностi. вiдкритостi.

партнерства, взаемноi довiри i поваги, керуючись спiльними iнтересами у
вiдповiдностi до предмету цього Меморандуму, та мають HaMip забезrrечувати
всебiчну пiдтримку для розвитку спiвробiтництва та iнформувати одна одну про
заходи, спрямованi на його розвиток,

1.З. Сторони розумiють, що цей Меморандум:



1 .З. 1 , не накладае на Сторони будь-яких майнових, фiнансових та юридичних
зобов'язань;

1 .З.2. не надае жоднiй iз CTopiH прав вимагати вiд iншоi Сторони здiйснювати
будь-якi дii (утриматися вiд вчинення будь-яких лiй);

1 .З ,3. не с юридично зобов'язуючою угодою або обiцянкою пiдписати в

майбутньому договiр, в тому числi, але не обмежуючись, цей Меморандум не е
попереднiм договором) не може розглядатися в якостi оферти або акцепry на

наведених нижче або будь-яких iнших умовах, або бути юридично зобов'язуrочою

угодою чи обiцянкоrо здiЙснювати iншi дii (або утриматися вiд iх в,тинення).

2. Механiзм виконання Меморандуму

2.1. В рамках, визначених у п.1.1 цього Меморандуму, Сторони можуть

реалiзовувати спiльнi iнiцiативи, спрямованi на реалiзацiю мети цього
Меморандуму. а саме:

- органiзовувати та проводити спiльнi заходи (семiнари, круглi столи,
навчальнi вебiнари, тощо);

- брати участь у cTBopeHHi та реалiзацii проектiв;

- розробляти, обмiнюватись мiж собою, поширювати iнформацiйнi матерiали
(у т. ч. для оприлюднення в соцiальних мережах);

- здiйснювати iншi активностi, спрямованi на реалiзацiю HaMipiB CTopiH,
визначених у цьому Меморандумi.

2.2. При реалiзацii спiльних активностей в рамках цього Меморандуму
Сторони погоджуються,, що найменування, символiки, логотипи' знаки для ToBapiB

i послуг та iншi фiрмовi знаки можуть зазначатися у матерiалах та повiдомленнях
виключно за умови попереднього лисьмового погодження таких матерiалiв
кожною iз CTopiH. Сторони розумiють, що таке погодження повиЕIIе бути отримане
заздалегiдь до початку виготовлення, оприлюднення або поширення таких заяв та
повiдомлень. Зазначення найменування, символiки, логотипiв, знакiв для ToBapiB i
послуг та iнших фiрмових знакiв Сторони без попередньоi письмовоI згоди TaKoi
Сторони заборонене.

Сторона, яка при виготовленнi та розповсюдженнi iнформацiйних матерiалiв
використовуе фiрмовий знак iншоi Сторони за iT попереднiм погодженням,
зобов'язана припинити таке використання, виготовлення, оприлюднення та

розповсюдження на першу вимогу Сторони-власника такого фiрмового знаку, а
також за запитом Сторони надати все необхiдне сприяння для вiдкликання вже
виготовлених, оприлюднених чи розповсюджених матерiалiв.

3. Строк дii Меморандуму

3.1. . t{ей Меморандум набувае чинностi з дня його пiдписання Сторонами i
лiс до <| / >> {/)У1/ /.l 202 l року.--#
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3.2. Буль-якi змiни чи доповнення до положень цього Меморандуму

уr.од*уо""Ёя СторонамИ у письмовомУ виглядi та набирають чинностi з моменту

пiдгtисаннЯ уповноважеНими llредставниками CTopiH,

З.3. Припинення дii даного Меморандуму не е пiдставою для розiрвання

договорiв (угод), укладених мiж Сторонами.

З.4. У разi вiдсутностi заяви однiеi iз CTopiH про HaMip припинити дiю цього

МеморандуМу протягоМ мiсяця до закiнчення строку його дii, Меморандум

автоматично продовжу€ свою дiю на один календарний pik на тих самих умовах,

3.5. Кожна зi CTopiH Меморандуму мае право розiрвати його, попередньо (за

один календарний мiсяць) повiдомивши iншi Сторони про вiдповiднi намiри.

4. Фiнансувапня

4.1. I]ей Меморандум не скасову€ i не накладае обмеження на iншi договори
та угоди, що дiють мiж Сторонами (за наявностi), i не перешкоджае укладенню мiж

ними окремих договорiв i угод у майбутньому.

4.2. |fей Меморандум не покладае на Сторони жодних фiнансових
зобов'язань, мас некомерцiйний характер та не ставить за мету одержання

прибутку.

5. Конфiденцiйнiсть

5.1. Сторони домовилися, що в процесi обмiну iнформацiею по даному

Меморандуму кожна зi CTopiH мас право виступати як в якостi розкриваючоi, так i
в якостi отримуючоi Сторони.

5.2. Вся надана Сторонами технiчна, юридичн4 фiнансова та iнша

iнформацiя,, пов'язана з укладенням та виконанням цього Меморандуму, в тому

"""ni 
y"nu, письмова, зафiксована на паперовоМу, електроннОму чи iншому Hocii, у

виглядi €диного документа або буль-якоi його частини, яка може бути розкрита

розкриваючою Стороною отримуючiй CTopoHi усно або письмово, е

конфiденцiйною.

5.З. Без обмеження предмеry цього Меморандуму, вимоги цiеi cTaTTi не

обмежують жодним чином право CTopiH повiдомляти в розумних межах

iнформацiЮ про Меморандум i цiлi його укладення, cBoiM афiлiйованим особам,

директорам, посадовим особам та iншим працiвникам, зовнiшнiм консультантам i,

TpeTiM особам, чие сприяння або схваленIul потрiбно отримати для з виконанням

цього Меморандуму. При цьому, Сторони несуть вiдповiдальнiсть за дii
перерахованих вище осiб, що порушують умови цього Меморандуму,

5.4. Сторони зобов'язуються не розмiщувати в ЗМI i не публiкувати (не

доводити до ,iдоru невизначеного кола осiб iншим способом) iнформачiю про

укладення, виконання, змiну i розiрвання та iнших умовах цього Меморандуму без

попередньоi письмовоi згоди iншоi Сторони, за винятком випадкiв, коли Сторони



або ix афiлiйованi особи
вiдгrовiдно до закону.

зобов'язанi здiйснити таке розмiщення або опублiкування

б. Iнтелектуальна власнiсть

6.1. Жодне положення цього Меморандуму не може бути витлумачене як
надання iншiй CTopoHi буль-яких прав, лiцензiй або iнших iHTepeciB у будь-яких
патентах, торговельних марках, права на передрук або iншоi iнтелектуальнiй
власностi другоi Сторони.

6.2. Щеft Меморандум не передбачае перехiд прав iнтелектуальноi власностi
вiд однiсi Сторони до iншоi.

7. Заключнi положенпя

7.1. Меморандум не становить гарантii видiлення чи резервування коштiв з

боку однiеi зi CTopiH на користь буль-якоi зi CTopiH, не € договором чи документом,
що мае обов'язкову силу, у т. ч. за законодавством Украiни чи за нормами
мiжнародного права. Виключне призначення Меморандуму полягае у тому, щоб
викласти рамкову основу HaMipiB CTopiH щодо спiвпрацi за визначеними
напрямами.

7.2. Змiни та доповнення до цього Меморандуму може бути здiйснено на
пiдставi взаемного письмового погодження Сторонами.

7.З. Yci суперечки мiж Сторонами, що стосуються виконаЕня та тлумачення
цього Меморандуму, реryлюються шляхом проведення прямих переговорiв мiж
Сторонами або вiлповiлно ло вимог законодавства Украiни.

7.4. СтороIrи розумiють, що жодна зi CTopirr rтe пtас зобов'язань псрсд ittшою,
щодо виплати будь-якоТ випагороди при реалiзацii даного Мсморапдуму.

7.5. Сторони пiдтвердлtукlть, що цей Меморандум не с договором про спiльну
дiяльнiсть, не передбачае об'еднання майна, коштiв та вкладiв CTopiH, передачi iх
у спiльну часткову власнiсть. За цим Меморандумом не виникае спiльного майна
CTopiH.

7 .6. При реалiзацii Меморандуму Сторони зберiгають юридичну
самостiйнiсть.

7,7. Пiдписуючи цей Меморандум, Сторони визнають, що дотримання i
реа,riзацiя положень цього Меморандуму е вагомим внеском в гарантiю
стабiльностi i послiдовностi iнiцiатив, створення умов для розвитку комунiкацiй у
напрямку громадського здоров'я та здорового способу життя.

7,8. Сторони Меморандуму будуть утримуватись вiд дiй, якi можуть
заподiяти шкоду дiловiй репутацii iншоi Сторони або завдати моральну,
економiчну чи iншу шкоду одна однiй.

7.9. Меморандум не направлений на рекламу або маркетинг торговельних
марок чи реалiзаltiю ToBapiB.
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7.10, I-{ей Меморандум не е ексклюзивним за своею природою та не мае

впливу на здатнiсть будь-якоi зi CTopiH вступати в угоди або об'еднання з iншими

сторонами.

7.11. Кожна Сторона гарантуе, що ii керiвник та iншi службовi (посадовi)
особи, якi здiйснюrэть повноваження щодо управлiння ij дiяльнiстю, не
притягалися до вlдповlдальностl за вчинення корупцlиного праволорушення.

'7.12. Сторони гарантують та зобов'язуються не здiйснювати ("к
безпосередньо, так i через TpeTix осiб) неправомiрнi вигоди - грошовi кошти або
iншо майно, переваги, пiльги, послуги, нематерiальнi активи, буль-якi iншi вигоди
нематерiального чи негрошового характеру працiвникам CTopiH та особам, якi
пов'язанi будь-якими вiдносинами з Сторонами, що е вiдповiдальними за умови
виконаннJ{ зобов'язань, передбачених цим Меморандумом, включаючи ix родичiв
та iнших подiбних чи уповноважених осiб..

7.13. Кожна Сторона зобов'язуеться негайно повiдомляти iншу Сторону про
Bci обставини, що перешкоджають виконанню цього Меморандуму, i вживати Bctx
можливих заходiв для ix усунення.

7.|4. Цей Меморандум складено в двох автентичних примiрниках
украItIською мовою, по одному примiрнику для KorttlIoi iз CTopiH.

8. Реквiзити та пiдписи CTopiH
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